BUSHING FULL LENGTH SIZER DIES - 22-250 REMINGTON BUSHING
FULL LENGTH DIE

Whiddens' hand-polished Bushing Sizer dies have a shorter overall length for
better shoulder bump back, a smaller base and tighter internal tolerances. All
of the sizer dies include a shoulder datum collar to measure shoulder bump
and headspace. The sizing dies also include a pin retainer should you chose to
use the sizer without the expander. Wide knurling on the die make small
adjustments simple while the 6-32 machine screw on the lock ring secures the
die once the final adjustment is made. The full length bushing die does not
include the required bushing. The sizer will accept Redding or L.E. Wilson
bushings.

Attributes

Name: 22-250 REMINGTON BUSHING FULL LENGTH DIE
Manufacturer: WHIDDEN GUNWORKS

Product no.: 749016132

Mfr. No.: SIZ-S-B-022250-

Cartridge: 22-250 Remington

Die Style: Full Length Sizing Dies

Delivery weight: 0.463kg

Shipping height: 140mm

Shipping width: 51mm

Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den BUSHING FULL
LENGTH SIZER DIES von Whidden Gunworks

Einfuhrung

Vielen Dank, dass du dich fir den BUSHING FULL LENGTH SIZER DIES von Whidden Gunworks entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur sicheren Verwendung des Produkts.
Bitte lies alle Informationen sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen
kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achte darauf, dass das Produkt nur von Erwachsenen verwendet wird.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Verwende das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck.

Prife das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen und Abnutzung.

Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Verwendung wende dich an den Hersteller oder einen Fachmann.
Melde unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwende Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille, um Verletzungen zu vermeiden.

Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.

Achte darauf, dass das Produkt auf einer stabilen und ebenen Oberflache verwendet wird.

Vermeide den Kontakt mit Haut und Augen, insbesondere mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen.
Halte dich an die empfohlenen Einstellungen und Spezifikationen des Herstellers, um Fehlfunktionen zu
vermeiden.

Verwende das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist oder nicht ordnungsgemaR funktioniert.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

Installation

1. Stelle sicher, dass alle Teile des Bushing Full Length Sizer Dies vorhanden und unbeschadigt sind.
2. Montiere das Produkt gemal den Anweisungen des Herstellers.
3. Uberpriife die Befestigungen, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt.

Verwendung

1. Stelle sicher, dass die richtige KalibergréRe (22250 Remington) verwendet wird.
2. Setze den Bushing in das Die ein, bevor du mit dem Sizing beginnst.
3. Justiere die Einstellungen des Dies gemaR deinen Bedirfnissen.

Flhre den SizingProzess langsam und kontrolliert durch, um Fehler zu vermeiden.

5. Uberpriife regelmaBig die Ergebnisse und passe die Einstellungen gegebenenfalls an.

e

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal den oértlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfallen.

¢ Achte darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.

¢ Bei Unsicherheiten zur Entsorgung wende dich an die zustandigen Behérden oder Recyclingzentren.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Hersteller oder einen Fachmann. Es ist
wichtig, dass du bei Fragen oder Unsicherheiten nicht zégerst, Hilfe in Anspruch zu nehmen.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen gemal den EUVorgaben fur Produktsicherheit erstellt wurden.
Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.



BUSHING FULL LENGTH SIZER DIES 22250
REMINGTON Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Bushing Full Length Sizer Dies 22250 Remington by Whidden Gunworks. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read and
follow these instructions carefully to avoid hazards and to enhance your reloading experience.

General Safety Guidelines

e Ensure you are familiar with the basic principles of reloading ammunition.

¢ Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.

¢ Keep the work area clean and organized to avoid accidents.

¢ Store the die and all reloading components in a safe, dry place away from children and unauthorized
users.

¢ Regularly inspect the die for any signs of damage or wear before use.

¢ Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Hazard of Personal Injury:
o Always handle the die with care to avoid injury from sharp edges or moving parts.
¢ Risk of Equipment Damage:
o Use the die only with compatible bushings (Redding or L.E. Wilson) to prevent damage.
¢ Potential for Dangerous Ammunition:
o Ensure that you follow correct reloading procedures to avoid creating unsafe ammunition.
¢ Avoiding OverAdjustment:
o Make small adjustments with the knurling on the die to prevent overtightening, which can lead to
equipment failure.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Secure the die in your reloading press according to the manufacturer's instructions.
o Ensure that the die is properly aligned for optimal performance.
o Attach the required bushing (not included) to the die before use.

2. Usage:

o Before starting, verify that all components are clean and free from debris.

Adjust the shoulder datum collar to measure shoulder bump and headspace accurately.

If using the sizer without the expander, ensure the pin retainer is correctly installed.

Make small adjustments using the wide knurling on the die for precise sizing.

Once adjustments are made, secure the die using the 632 machine screw on the lock ring.

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of the die and any reloading components in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the die in regular household waste if it is damaged or contains hazardous materials.
¢ Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the Bushing Full Length Sizer Dies, please refer to the contact
information provided on the packaging or the manufacturer’s website.

Conclusion

By following these safety instructions and guidelines, you will help ensure a safe and successful reloading
experience with your Bushing Full Length Sizer Dies 22250 Remington. Always prioritize safety and stay
informed about best practices in ammunition reloading. Thank you for choosing Whidden Gunworks.



Guide de Sécurité pour le Bushing Full Length
Sizer Die Whidden Gunworks 22250 Remington

Introduction

Merci d'avoir choisi le Bushing Full Length Sizer Die de Whidden Gunworks pour votre rechargement. Ce guide
de sécurité a été élaboré pour vous aider a utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux
réglementations de sécurité des produits de I'UE. Veuillez lire attentivement toutes les instructions et
recommandations.

Directives Générales de Sécurité

e Assurezvous que le produit est utilisé uniqguement a des fins pour lesquelles il a été concu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Vérifiez toujours I'état du produit avant I'utilisation. N'utilisez pas un die endommagé.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit.

Portez des lunettes de protection et des gants lors de l'utilisation pour éviter les blessures.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Utilisez le Bushing Full Length Sizer Die uniquement avec des bushings Redding ou L.E. Wilson
compatibles.

e Assurezvous que la machine de rechargement est correctement installée et sécurisée avant d'utiliser le
die.

o Effectuez des réglages de maniere prudente et progressive pour éviter tout dommage au die ou a la
cartouche.

* Ne forcez pas le die lors de I'utilisation. Si vous rencontrez une résistance, vérifiez I'alignement et
I'installation.

¢ Ne laissez jamais le die sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Die :

o Dévissez le collier de verrouillage sur le die.
o Insérez le die dans la presse de rechargement et serrezle fermement.
o Réglez la hauteur du die selon vos spécifications de rechargement.

2. Utilisation du Die :

o Insérez la douille a recharger dans le die.

o Sivous utilisez le sizer sans I'expandeur, assurezvous que le dispositif de retenue de goupille est
en place.

o Effectuez un ajustement fin a I'aide du large rainurage sur le die.

o Une fois I'ajustement final effectué, serrez la vis de machine 632 sur I'anneau de verrouillage pour
sécuriser le die.

3. Vérification de la Douille :

o Utilisez le collier de référence de I'épaule pour mesurer le recul de I'épaule et I'espace de téte.
o Assurezvous que les douilles sont conformes aux spécifications avant de procéder a la recharge.



Instructions d'Elimination
¢ Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

¢ Consultez les réglementations locales pour I'élimination des outils et des équipements de rechargement.
e Recyclez les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié ou consulter les ressources disponibles sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Conclusion

En suivant ce guide de sécurité, vous pouvez utiliser le Bushing Full Length Sizer Die de Whidden Gunworks en
toute sécurité et efficacement. Restez vigilant et informé sur les meilleures pratiques de rechargement et
n'hésitez pas a signaler tout produit non sécurisé aux autorités compétentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bushing
Full Length Sizer Die Whidden Gunworks 22250
Remington

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bushing Full Length Sizer Die Whidden Gunworks 22250 Remington. Questo prodotto &

progettato per garantire prestazioni ottimali nella ricarica di munizioni. E importante seguire attentamente
queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il Bushing Full Length Sizer Die solo per lo scopo previsto.

Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.

Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti adeguati durante |'uso per evitare lesioni.

In caso di malfunzionamento o difetti, interrompi immediatamente I'uso e contatta il produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Utilizzo

¢ Verifica sempre che il die sia correttamente installato e fissato prima di utilizzarlo.

¢ Non utilizzare il die senza il bushing appropriato. Questo potrebbe compromettere la sicurezza e
I'efficacia del prodotto.

¢ Non forzare il die durante |'uso. Se incontri resistenza, verifica che non ci siano ostruzioni o
malfunzionamenti.

¢ Non utilizzare il die con munizioni danneggiate o non conformi.

¢ Mantieni I'area di lavoro pulita e priva di materiali inflammabili.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Die

o Assicurati che I'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.

o Fissa il die nel tuo pressa per ricarica, assicurandoti che sia ben allineato.

o Utilizza la ghiera di bloccaggio per fissare il die una volta che hai effettuato le regolazioni
desiderate.

2. Utilizzo del Die

o Inserisci la cartuccia da ricaricare nel die.

o Sequi le istruzioni del tuo pressa per ricarica per completare il processo di dimensionamento.

o Controlla regolarmente il ripristino della spalla e lo spazio di testa utilizzando il collare di
riferimento della spalla incluso.

3. Regolazioni

o Effettua piccole regolazioni utilizzando la zigrinatura sul die per ottenere risultati ottimali.
o Assicurati che la vite 632 sulla ghiera di bloccaggio sia ben serrata dopo aver effettuato le
regolazioni.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del die.
¢ Non gettare il die 0 i suoi componenti nell'ambiente. Contatta il tuo centro di raccolta locale per
informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o dubbi riguardanti la sicurezza del prodotto, fai riferimento al contatto ufficiale del produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di mano per una risposta piu rapida.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il Bushing Full Length Sizer Die Whidden Gunworks
22250 Remington in modo sicuro ed efficace. Ricorda sempre di rimanere informato sulle ultime notizie
riguardanti i richiami di prodotto e di segnalare eventuali problemi alle autorita competenti. Grazie per aver
scelto il nostro prodotto e per il tuo impegno nella sicurezza.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Matrycy Bushing
Full Length Sizer Dies Whidden Gunworks 22250
Remington

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup matrycy Bushing Full Length Sizer Dies Whidden Gunworks 22250 Remington. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz przestrzeganie przepiséw Unii
Europejskiej dotyczacych bezpieczenstwa produktéw. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi
informacjami.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Nie uzywaj uszkodzonego lub wadliwego sprzetu.

¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

¢ Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

e Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofania produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

e Zawsze nosi¢ odpowiednie okulary ochronne podczas pracy z matrycami.

e Uzywaj narzedzi w dobrze o$wietlonym miejscu.

¢ Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, ktére mogga by¢ uzywane w potgczeniu z produktem.
Nie stosuj nadmiernej sity podczas regulacji matrycy.

Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg prawidtowo zamocowane przed uzyciem.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do uzycia:

o Sprawdz, czy wszystkie czesci matrycy sg obecne i w dobrym stanie.
o Upewnij sie, ze masz odpowiedni bushing do uzycia z matrycg (Redding lub L.E. Wilson).

2. Instalacja:

o Zamocuj matryce w prasie do rewolweréw, upewniajgc sie, ze jest stabilna.
o Uzyj Sruby maszynowej 632 na pierscieniu blokujgcym, aby zabezpieczy¢ matryce po dokonaniu
regulacji.

3. Uzytkowanie:

o Wtéz nabdj do matrycy i upewnij sie, ze jest prawidtowo umiejscowiony.
o Wykonaj ruch w dét, aby przeprowadzi¢ proces sizingu.
o Po zakoniczeniu procesu, wyjmij nabdj i sprawdz jego wymiary.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj matrycy do zwyktego kosza na $mieci, jesli jest uszkodzona.

o Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki lub recyklingu w celu uzyskania informacji o odpowiedniej
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskie;j.

Dziekujemy za wybdr matrycy Bushing Full Length Sizer Dies Whidden Gunworks 22250 Remington. Uzywaj jej z
rozwagq i zachowuj bezpieczenstwo.



BUSHING FULL LENGTH SIZER DIES WHIDDEN
GUNWORKS 22250 REMINGTON

Kayttoturvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa Bushing Full Length Sizer Dies Whidden Gunworks 22250 Remington tuotteen kayttéohjeisiin. Tama
opas on suunniteltu auttamaan sinua kdyttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja
noudata niitd varmistaaksesi turvallisen kayttékokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille, jotka tuntevat kasittelytavat.

Tarkista tuote ennen kayttéd mahdollisten vaurioiden varalta. Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.
Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kasittelet tuotetta.

Varmista, etta tydskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.

Al3 kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai huonossa kunnossa.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kayta vain suositeltuja bushingeja, kuten Reddingin tai L.E. Wilsonin bushingeja.
Varmista, etta kuulan leved uritus on kunnolla sdadetty ennen kayttoa.

Al3 yritd muuttaa tuotteen rakennetta tai osia.

e Varmista, etta lukitusrenkaat ovat tiukasti paikallaan ennen kayttéa.

Al3 kayta tuotetta ilman pinnin pidikettd, jos paatat kayttaa sizeria ilman laajenninta.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Tarkista, etta kaikki osat ovat kunnossa ennen asennusta.
o Kiinnita bushing sizer kunnolla paikoilleen.
o Varmista, etta kaikki liitdnnat ovat tiiviitad ja kunnolla kiinni.

2. Kaytto:

o Aseta patruuna sizerin sisaan.

o Saada olkapaan datumkollaari oikein mittaustarpeen mukaan.

o Kaynnista sizer ja seuraa prosessia varmistaaksesi, etta kaikki toimii oikein.
o Kun olet valmis, poista patruuna huolellisesti.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.

¢ Varmista, etta kaikki osat, erityisesti bushingit, havitetaan turvallisesti.

o Al heitd tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. On
tarkeaa, etta saat oikeaa ja ajankohtaista tietoa tuotteen turvallisesta kaytosta.



Yhteenveto

Bushing Full Length Sizer Dies Whidden Gunworks 22250 Remington on korkealaatuinen tuote, joka vaatii
huolellista kasittelya ja kayttda. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
kayttokokemuksen. Muista, ettd turvallisuus on aina etusijalla.



Sakerhetsinstruktioner for BUSHING FULL
LENGTH SIZER DIES WHIDDEN GUNWORKS 22250
REMINGTON

Introduktion
Tack for att du valt BUSHING FULL LENGTH SIZER DIES fran Whidden Gunworks. Denna produkt ar designad for

att ge hog precision och sakerhet vid laddning av ammunition. For att sakerstalla en saker och effektiv
anvandning, vanligen las och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att verktyget ar i gott skick innan anvandning.

Férvara produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller fel pa produkten till tillverkaren.
Hall arbetsomradet rent och fritt fran skrap for att férhindra olyckor.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglasdgon for att skydda égonen mot eventuella skrap.
Anvand handskar for att skydda handerna mot vassa kanter och kemikalier.
Kontrollera att alla delar ar korrekt monterade innan du bdérjar anvanda verktyget.
Anvand inte produkten om du ar trétt eller distraherad.

Folj alltid lokala lagar och férordningar gallande ammunitionstillverkning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Montering av sizer die:

o Se till att sizer die ar ren och fri fran skrap.
o Skruva fast sizer die i din laddningspress enligt tillverkarens anvisningar.
o Justera die till 6nskad position foér att sakerstalla korrekt dimensionering.

2. Anvandning av sizer die:

o Placera en hylsa i laddningspressen.
o Tryck ner handtaget for att dimensionera hylsan.
o Kontrollera att hylsan har dimensionerats korrekt med hjalp av axel datum kragen.

3. Justering av die:

o Anvand den breda lettringen for att géra sma justeringar.
o Sakerstall att Iasringen ar ordentligt atdragen efter justering.

4. Underhall:

o Rengodr sizer die regelbundet for att férhindra ansamling av skrap.
o Kontrollera och smoérj rérliga delar vid behov.



Avfallshanteringsinstruktioner

e Kassera alla forpackningar och material pa ett miljovanligt satt.
¢ Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av metallprodukter.
e Atervinn delar av produkten dar det ar méjligt.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller support, vanligen kontakta tillverkaren direkt. Se produktens forpackning eller tillverkarens
webbplats fér mer information.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en saker och effektiv anvandning av BUSHING
FULL LENGTH SIZER DIES WHIDDEN GUNWORKS 22250 REMINGTON. Tack fér att du prioriterar sakerheten!



Navod na bezpecné pouzivani Bushing Full
Length Sizer Dies

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili BUSHING FULL LENGTH SIZER DIES od spole¢nosti Whidden Gunworks. Tento
produkt je navrZen tak, aby splioval vysoké standardy kvality a bezpecnosti. Tento navod poskytuje dilezité
informace o bezpecném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu v souladu s nafizenim EU o obecné bezpelnosti
vyrobkd (GPSR).

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim vyrobku si peclivé prectéte tento navod.

e Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze k urcenému Ucelu.

¢ Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

e PYi praci s vyrobkem pouZivejte vhodné ochranné pomicky, jako jsou bryle a rukavice.

¢ Pravidelné kontrolujte vyrobek na poskozeni nebo opotrebeni. Pokud zaznamenate jakékoli problémy,
vyrobek nepouzivejte.

e Pri pouzivani vyrobku dodrzujte vSechny mistni zdkony a predpisy tykajici se stielby a manipulace s
munici.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pred pouzitim se ujistéte, Ze je vyrobek spravné nastaven a upevnén.

Pfi manipulaci s munici dbejte na maximalni opatrnost a dodrzujte bezpecnostni postupy.
Nikdy neprovadéjte Gpravy na vyrobku, které nejsou uvedeny v tomto navodu.
Pouzivejte pouze doporucené bushingy Redding nebo L.E. Wilson.

Vyhnéte se pouzivani vyrobku v blizkosti otevieného ohné nebo zdrojl tepla.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava: Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné komponenty a nastroje.
2. Instalace:
o Umistéte bushing die do vaseho lisovaciho zafizeni.
o Ujistéte se, ze je die pevné zajisténo pomoci zajistovaci matice.
o Pokud pouzivate sizer bez expanderu, zajistéte zajistovaci kolik.
3. Pouziti:
o Vlozte ndboje do die a ujistéte se, Ze jsou spravné umistény.
o Pomalu a rovnomeérné stisknéte rukojet lisu, dokud nedosdhnete pozadované velikosti.
o Po dokonceni procesu vyjmeéte naboje a zkontrolujte jejich rozméry pomoci méficiho koliku.
4. Udrzba: Po kazdém pouZiti vyrobek dlkladné vycistéte a zkontrolujte na zndmky opotfebeni.

Pokyny k likvidaci
¢ Pri likvidaci vyrobku dodrzujte mistni predpisy o odpadech.

e Pokud je vyrobek poskozen, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko Grazu.
e Zvazte recyklaci materialQ, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpec¢nosti vyrobku se obratte na svého prodejce nebo vyrobce.
VSechny produkty musi mit kontaktni misto v EU pro dotazy ohledné bezpecnosti.



Dékujeme, Ze dodrzujete tyto pokyny a prispivate k bezpe¢nému pouzivani nasich produktd.
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